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Introducció històrica. L’origen del partit judicial de Sort

L’organització en partits judicials a Espanya evoluciona paral·lelament amb la
divisió territorial del país. El primer cop que es parla dels partits és al segle XVI
per referir-se a una entitat territorial intermèdia vinculada a l’àmbit fiscal. En la
darrera fase de l’antic règim, el territori estava dividit administrativament en
corregiments. El Pallars Sobirà depenia del corregiment amb seu a Talarn. Dins
d’aquest àmbit, l‘administració de justícia es repartia entre el corregidor, amb
jurisdicció sobre el seu territori, tot i que només l’exercia a la ciutat on vivia i a
cinc llegues al voltant, i els alcaldes que tenien la mateixa funció als seus
municipis esdevenint la primera instància de la jurisdicció ordinària1.

Durant el segle XIX va suprimir-se l’organigrama judicial de l’antic règim
absolutista.  Les Corts  de Cadis  van establir  el  reconeixement de la sobirania
nacional i  el principi de  la divisió dels poders  de  l’estat, entre  el legislatiu,
l’executiu i el judicial. Prèviament, l’any 1811 s’havia aprovat la incorporació dels
senyorius jurisdiccionals  a la  nació fet  que facilitava l’abolició  dels  senyorius
feudals i l’aplicació d’una justícia unificada a tot el territori.

Després de l’aprovació de la Constitució del 1812 es va posar en funcionament
una nova planta judicial articulada al voltant del Tribunal Suprem, les
audiències territorials i els jutges de partit judicial. En el títol Vè, article 237 de
la Constitució es regularen els partits judicials: “Se establecerán partidos
proporcionalmente iguales, y en cada cabeza de partido habrá un Juez de letras,
con un Juzgado correspondiente”. D’aquesta manera, els antics partits
eminentment fiscals passaven a tenir també atribucions judicials.

Els partits judicials havien de tractar les demandes civils i les criminals excepte
les més lleus que eren competència dels alcaldes. A la vegada, es va completar
un procés de racionalització territorial. Es cercava una justícia més immediata
escollint com a cap de partit de la demarcació a la localitat que “por su
vecindario, proporciones y demás circunstancias sea más adecuada para ello”.
El reglament establia l’existència d’un partit judicial per cada cinc mil veïns. La
implantació  dels partits  judicials  fou complexa perquè al  país  no existia  una
divisió territorial homogènia per la qual cosa l’organització judicial va
evolucionar de forma paral·lela amb la divisió territorial d’Espanya i no va
cloure fins després de la implantació de les províncies l’any 1833.

Després de la mort de Ferran VII, l’any 1834, va establir-se un mapa de partits
judicials basat en les províncies delimitades uns mesos abans. Aquesta divisió va
ser utilitzada com a circumscripció electoral en les següents eleccions, a Corts
Generals del Regne. El decret signat el 21 d’abril del 1834 a Aranjuez per la reina
regent Maria Cristina delimitava 451 partits judicials. A la província de Lleida es
crearen els partits de Balaguer, Cervera, Lleida, la Seu d’Urgell, Solsona, Sort,
Talarn (amb seu a Tremp) i Vielha. El partit de Sort incorporava l’actual
comarca del Pallars Sobirà més els pobles de la Vall Fosca.

1 PÉREZ JUAN, José Antonio (2020), “La organización de la justicia en España durante
la primera mitad del siglo XX” a Amnis, Revue d’études des sociétés et cultures
contemporaines, núm. 19.



Agustí Coy y Cotonat, fill de Sort i capellà castrense de l’exèrcit espanyol, en el
seu llibre “Sort y Comarca Noguera Pallaresa” publicat l’any 1906 parla de
l’establiment del partit judicial de Sort, “Según Moner, Sort es cabeza del
partido judicial de su nombre desde el año 1835; no obstante,  parece ser así
desde 1825. (…). La superficie del distrito de Sort es de 1.695 kilómetros, con
15.126 habitantes y lo forman 36 Ayuntamientos (…) así como los pueblos
agregados a ellos”2. Els primers jutges van ser els mateixos que impartien
justícia durant l’absolutisme. Per nomenar als  jutges de primera instància va
optar-se, provisionalment, per habilitar als alcaldes majors que vivien als pobles
cap de partit. Amb tot, la voluntat era de que al front del partit judicial hi havia
d’haver un lletrat per tal de privar de facultats judicials als alcaldes.

Les presons com a espais de càstig. Les presons de Sort

Poc a poc, especialment després de la promulgació del Codi Penal de 1848, es va
començar a implantar la privació de llibertat com a càstig per haver comès actes
delictius. En conseqüència, íntimament lligat al jutjat de primera instància va
prendre protagonisme la presó del partit on s’havien de tancar als processats pel
jutjat per tal de portar a terme la pràctica de les proves, l’assistència a judici i
l’acompliment de penes. L’empresonament tenia doncs una doble funció,
preventiva i punitiva.

Històricament hi havia presons a tots els pobles de certa entitat com una
dependència municipal més, en ocasions integrades dins del propi edifici
consistorial.  Després de  la  implantació  dels  partits  judicials,  els  governadors
civils vetllaven perquè s’habilités un espai com a presó a cadascuna de les seus
dels partits. També es pretenia acabar amb els departaments comuns que
albergaven junts a homes i a dones.

L’any 1849 va promulgar-se la Llei de Presons que va establir que el sustent dels
presoners s’havia de sufragar entre tots els pobles del partit judicial. Les
despeses corrents i de personal passaven a ser assumides per l’Estat. La llei, a
més de decretar la separació entre homes i dones, establia que calia habilitar un
departament  per  a  menors,  un  per  presoners  polítics  i  un altre  per  complir
condemnes d’arrest major i per a penats correccionals.

Les primeres notícies sobre la presó de Sort són les referències que apareixen a
l’obra d’Agustí Coy y Cotonat quan parla de la capella de Sant Eloi:

“Antes se llamaba San Cosme y San Damián. En 5 de Enero de 1820 el
Ayuntamiento presentó una instancia al Prelado para que se dignase
autorizar a un sacerdote para revisar y reconciliar la capilla de San Eloy,
profanada por las tropas, que la convirtieron en cárcel en la guerra
anterior.

Despachólo favorablemente el Obispo Bernardo, según decreto inserto en
el libro de Decretos. El día 21 de septiembre fue reconciliada por el
Párroco de la Bastida. Celebróse algunos años en ella, pero fue profanada

2 COY COTONAT, Agustín (1906), Sort y Comarca Noguera Pallaresa. Barcelona: 
Imprenta y Litografía de la Viuda de José Cunill, p. 590.



otra vez; sirvió algún tiempo de escuela de Latinidad y por fin ha sido
destinada a cárcel del Partido. Su construcción interior era de estilo
románico, como la primitiva parroquial”3.

Així doncs, sembla que la capella de Sant Cosme i Sant Damià, situada a la Plaça
Sant Eloi, va començar a utilitzar-se d’una manera estable com a presó a
principis del segle XX després de que fos desamortitzada i passés de mans de
l’església a ser propietat de l’Ajuntament. Hem de suposar també que,
probablement, havia tingut, tal com detalla el mateix Coy y Cotonat, la funció de
presó durant les guerres esdevingudes durant el segle XIX: la guerra del francès
i les guerres carlines. No hi ha cap constància documental que faci referència a
la presó de dones en aquest període.

Durant el segle XX l’encarregat de les presons era l’agutzil adscrit al Jutjat de
Primera Instància de Sort. Durant els anys de la Segona República exercí
aquesta funció Maties Rafel Simorra. Després de l’arribada de les forces
franquistes  a Sort  l’any 1938, Rafel  fou sotmès a un expedient  de depuració
acusat de ser soci del Centre Republicà Català i votant del Front Popular4.
També va ser repressaliat pel Tribunal de Responsabilitats Polítiques que l’any
1939 li va instruir un expedient en virtut de la Llei de Responsabilitats
Polítiques del 9 de febrer del 19395. Aquest tribunal imposava sancions
econòmiques a tots aquells que havien participat en la vida política entre 1934 i
la fi de la Guerra Civil. A la pràctica, les sancions esdevenien multes i
expropiacions de propietats i negocis.

Finalment,  el  Boletín Oficial  del Estado del 6 de gener del 1941 publicava la
separació definitiva del servei de Maties Rafel com a resultat de l’expedient de
depuració  instruït  prèviament.  Aquell  més  de gener  del  1941,  Moisés Cervós
Llinás, President de la Comissió Comarcal de Mutilats de Guerra, advocat i qui
havia estat jutge accidental abans de la Guerra Civil i després de la mateixa, va
ordenar que fos nomenat agutzil Joan Ricart Orteu de Tírvia atesa la seva
condició de mutilat de guerra fet que el feia gaudir de preferència per optar a les
places de l’administració pública. Ricart tenia un sou de 250 pessetes mensuals.
L’adjudicació sembla que no fou realitzada de la manera establerta al no
convocar-se el preceptiu concurs6.  Anys després la plaça fou adjudicada a un
guàrdia civil retirat, Francisco Losada Carita. Losada, descendent d’una família
de carrabiners, estava casat amb Consuelo Bufalà Ralla d’Esterri d’Àneu. El pare
de Consuelo, Casimiro Bufalà, havia estat el president d’Esquerra Republicana
de Catalunya a Esterri durant els anys de la Segona República7. El matrimoni va
tenir dos fills Julio i Casimiro que van combatre amb l’Exèrcit de la República.

3 COY COTONAT, Agustín, op. cit., p. 624.
4 Arxiu Comarcal del Pallars Sobirà (ACPS). Ajuntament de Sort. Correspondència. Any
1938.
5 MIR, Conxita – CORRETGÉ, Fabià – FARRÉ, Judit – SAGUÉS, Joan (1997),
Repressió econòmica i franquisme: L’actuació del Tribunal de Responsabilitats
Polítiques a la província de Lleida. Barcelona: Publicacions de l’Abadia de Montserrat,
p. 411.
6 ACPS. Ajuntament de Sort. Correspondència. Any 1941.
7 Centro Documental de la Memòria Histórica (CDMH). DNSD. Secretaria, fitxer,
B0110377.



El mateix Francisco Losada va ser sotmès a un consell de guerra sumaríssim 
junt amb veïns de Sant Esteve de la Sarga del que fou absolt8.

La presó de dones de Sort. De la Guerra Civil espanyola a la Segona 
Guerra Mundial

La presó de dones s’ubicava en un edifici contigu a la presó d’homes, a la
mateixa Plaça Sant Eloi. Es  tractava d’un petit habitacle  propietari  d’Agustí
Muxí Monroset, metge titular de Sort9. Es conserven els llibres registre
d’entrades i sortides de la presó des del 16 d’agost del 1938 al 17 de novembre
del 1953. Es tracta d’un registre únic on s’anoten tant els homes com les dones10.

Full del registre de presoners de la presó de Sort. Any 1938. © ACPS. Ajuntament
de Sort. Presó de Sort.

Entre setembre del 1938 i finals del 1939 s’empresonen les dones que es
relacionen en la següent taula. Totes restaven a disposició de l’autoritat militar,
ja sigui per declarar,  per ser traslladades a Tremp per ser jutjades o per ser
evacuades de la comarca en direcció a altres d’indrets d’Espanya.

Nom Població Data Motiu
Josefina Tofet Alejandre Santurtzi (Biscaia) 02/09/1938 Presumpta espia
Pilar Vilanova Mesull 07/09/1938 Disposició jutge militar
Josefina Mesull Balar 07/09/1938 Disposició jutge militar
Maria Villar Berros Sort 23/09/1938 Jefatura Guàrdia Civil
Rosita Canut Bringué Unarre 25/09/1938 Jutge militar
Pepita Canut Bringué Unarre 25/09/1938 Jutge militar
Lluïsa Semino Pagés Rodés 27/09/1938 Conduïda a Tremp

8 Tribunal Militar Territorial Tercero (TMTT). Sumaríssim núm. 107.
9 Agustí Muxí Monroset (Sort, 1891 – 1972), era la segona generació de metges de la
família després d’haver rellevat al seu pare Agustí Muxí Badet, originari de Solsona, que
també havia exercit a Sort a principis del segle XX.
10 ACPS. Ajuntament de Sort. Presó del Partit Judicial de Sort.



Maria Tomasa Carrera Rodés 27/09/1938 Conduïda a Tremp
Pilar Francesca Tomàs Llessui 28/09/1938 Conduïda a Tremp
Leonor Torres Francesca Llessui 28/09/1938 Evacuada
Elena Faurat Carrera Llessui 28/09/1938 Evacuada
Adriana Llaràs Viladomat Llessui 28/09/1938 Evacuada
Elvira Trilla Ampuy Llessui 28/09/1938 Evacuada
Leonor Garcia Jordana Llessui 28/09/1938 Evacuada
Aurèlia Brach Peramea 29/09/1938
Dolores Birbe Peramea 29/09/1938
Dolores Ampuy Portella Llessui 10/10/1938 Evacuada amb 4 menors
Dolores Rabasa Llinàs Llagunes 10/10/1938 Evacuada
Teresita Muntaner 10/10/1938 Evacuada
Maria Ramoneda Bolló Puigforniu 10/10/1938 Evacuada
Pilar Escur Plana Llessui 03/11/1938 Evacuada
Concepció Barba Semino Altron 03/11/1938 Evacuada
Emilia Farré Barba 03/11/1938 Evacuada
Angeles Farré Barba 03/11/1938 Evacuada
Dolores Torres Barrot Balaguer 04/11/1938 Evacuada amb 3 menors
Magdalena Barba Semino Castellviny 04/11/1938 Evacuada amb 1 menor
Josefina Farré Barba Castellviny 04/11/1938 Evacuada
Teresa Tohà Jové Tírvia 04/11/1938 Evacuada
Maria Camps Bardina Arestui 04/11/1938 Evacuada
Herminia La Bastida 05/11/1938
Dolores La Bastida 05/11/1938
Francisca La Bastida 05/11/1938
Rosa Ramoneda La Bastida 05/11/1938 Evacuada
Maria La Bastida 05/11/1938
Mercè Segalàs La Bastida 05/11/1938
Maria Raimat Sort 15/11/1938 Disposició Guàrdia Civil
Adelina Farré Sort 15/11/1938 Disposició Guàrdia Civil
Assumpció Farré Sort 15/11/1938 Disposició Guàrdia Civil
Ramona Farré Sort 15/11/1938 Disposició Guàrdia Civil
Concepció Sans Caselles Malmercat 15/11/1938
Maria Pau Galí Olp 15/11/1938 Evacuada
Montserrat Rei Pau Sort 15/11/1938 Evacuada
Maria Pedrico 10/06/1939
Consuelo Esquerra Carrera Mencui 14/06/1939
Matilde Areny Babot 03/07/1939
Milagros Areny Babot 03/07/1939
Maria Castellá Bringué Esterri de Cardós 12/07/1939
Maria Palau Palau 26/07/1939
Elvira 26/07/1939
Maria Moga Castellarnau Esterri d’Àneu 11/08/1939 Jutge militar
Concepció Sibís

Coincidint amb l’arribada de l’exèrcit franquista a Sort, l’any 1938, s’endegà una
implacable maquinària repressiva per imputar a les persones que s’havien
destacat per la defensa de la República integrant els comitès antifeixistes i els
ajuntaments. En aquest sentit, alguna de les dones que es registren a la presó
durant el període comprés entre setembre i novembre del 1938 hi són
empresonades  per  respondre  davant  l’autoritat  militar.  Aquesta  repressió  va
complementar  a  la  violència  indiscriminada exercida pels  homes del  general
Sagardia11 que assassinaren a una setantena de persones de la comarca sense
judici previ12.

11 Antonio Sagardia Ramos (Saragossa, 1879 – Madrid, 1962) ha passat a la història del 
Pallars Sobirà com un sanguinari inductor d’una setantena d’assassinats sense judici



Lluïsa Semino Pagès i Maria Tomasa Carrera de Rodés i Maria Moga d’Esterri
d’Àneu van entrar a la presó de dones el 27 de setembre del 1938. Lluïsa Semino
(Perpinyà, 1886) i Maria Tomasa (1902) conjuntament amb el germà de la
primera, Francesc Semino Pagés (Perpinyà, 1889), van ser sotmeses a un consell
de guerra que les sentencià a 12 anys i 1 dia de reclusió temporal13.
Posteriorment la  pena fou commutada i  restaren en llibertat14.  Malgrat  això,
l’any  1944 se’ls  incoà  un expedient  de  responsabilitats  polítiques15 tot  i  que,
finalment, sembla que aquests expedients no van acabar d’instruir-se.

Maria Moga Castellarnau (Esterri d’Àneu, 1912) fou jutjada en un sumaríssim
que va afectar a quinze veïns d’Esterri. Maria fou condemnada a 12 anys i 1 dia
de presó16. Posteriorment la pena li fou commutada per la meitat, restant en 6
anys i un dia de presó major17. Empresonada a la Presó Provincial de Lleida,
l’any 1941 va obtenir la llibertat condicional i, posteriorment va tornar a viure a
Esterri  d’Àneu. Un germà de Maria,  Pere,  també fou sotmès a un consell  de
guerra el qual fou finalment arxivat al no haver-lo pogut detenir18. A Pere, paleta
de professió, se l’acusava de ser “muy rojo”, membre de la Confederació
Nacional del Treball (CNT), d’haver participat en patrulles de vigilància com a
milicià i d’amenaçar a les persones de dretes del municipi19.

Pilar  Francesca  Tomàs  (Llessui,  1894),  empresonada el  28 de setembre,  fou
sotmesa a dos consells de guerra. Del primer, on també estava implicat el seu
germà Manuel (Llessui, 1902), en va resultar absolta mentre que Manuel va ser
condemnat a 12 anys i 1 dia de reclusió menor20 acusat ser membre d’Esquerra
Republicana de Catalunya21. Al segon fou imputada amb catorze persones més
de Llessui, entre ells novament el seu germà Manuel i el procediment va arxivar-
se22. Als primers anys quaranta als germans Francesca Tomàs se’ls va instruir
un expedient de Responsabilitats Polítiques. Manuel fou expedientat l’any
194123 mentre que la instrucció que afectava a Pilar24 no va tirar endavant.

previ. En acabar la guerra va escriure el llibre Del Alto Ebro a la Fuentes del Llobregat.
Trenta y dos meses de guerra de la 62 División” relatant la seva experiència al front
d’aquella unitat militar. Fou nomenat inspector de la Policia Armada i ostentant aquest
càrrec va acompanyar al llavors ministre de Governació, Ramon Serrano Suñer en la
visita que aquest va realitzar a Berlín (Alemanya) el setembre del 1940 per entrevistar-
se, entre altres jerarques nazis, amb Heinrich Himmler. També va acompanyar a
Himmler durant la visita que aquest va fer a Espanya l’octubre del mateix any.
12 CREUS, Jordi – GIMENO, Manuel (2004), “Els 67 del Pallars” a Sàpiens, núm. 25.
13 TMTT. Sumaríssim núm. 828.
14 Archivo General  Militar  de Guadalajara (AGMG). CCEP.  Caixes 300750 i  300751,
expedients 75635 (Lluïsa), 75700 (Maria) i 75634 (Francesc).
15 Boletín Oficial de Lérida (BOP), 29-4-1944, p. 206.
16 TMTT. Sumaríssim núm. 1449.
17 AGMG. CCEP. Caixa 300749, expedient 75289.
18 TMTT. Sumaríssim núm. 412.
19 Archivo Histórico Nacional (AHN). Causa General. Lligall 1466. Caixa 2, expedient 
37.
20 TMTT. Sumaríssim núm. 227.
21 AHN. Causa General. Lligall 1466. Caixa 3, expedient 45. Finalment, la pena de 
Manuel va ser commutada. AGMG. CCEP. Lligall 300747, expedient 75072.
22 TMTT. Sumaríssim núm. 910.
23 MIR, Conxita – CORRETGÉ, Fabià – FARRÉ, Judit – SAGUÉS, Joan (1997), op. cit.,
p. 410.



Adriana Llaràs Viladomat de Llessui, empresonada també el 28 de setembre, tot
i que consta com “evacuada” també patir la repressió franquista i va ser sotmesa
als mateixos consells de guerra que Pilar Francesca. En el primer fou absolta i la
segona causa va ser sobreseïda.

Un segon grup de dones van ser empresonades per posteriorment ser evacuades
cap a altres indrets d’Espanya. Les autoritats militars van decidir, després de
l’ocupació de la comarca, que calia allunyar del Pallars a familiars de persones
que combatessin amb l’Exèrcit Republicà, haguessin fugit a l’exili o que estesin
empresonades. Aquesta acció repressiva pretenia desplaçar de la zona aquells a
qui es considerava que podien pertorbar l’ordre públic. Van ser nombroses les
famílies de la comarca que durant l’any 1938 van haver de passar per aquest
dolorós desplaçament que implicava deixar la seva casa i les serves pertinences.
Majoritàriament, eren mares acompanyades dels seus fills menors d’edat. Els
vehicles militars els recollien a diversos punts de la comarca per posteriorment,
concentrar-los  a  Sort  des  d’on se’ls  traslladava  a  la  seva destinació  final.  La
majoria va anar a la província d’Osca repartits  en diverses poblacions,  entre
elles Tormos, Alcalà de Gurrea, Lupiñen, Ortilla i Montmesa.

Fou el cas de la família Rey Pau de casa “Roy” de Castellviny. Maria Pau Galí25 i
els seus fills petits Enric, Alfons, Montserrat i Víctor, van ser evacuats a Tormos.
El pare s’havia refugiat a Andorra i els seus altres tres fills combatien a l’exèrcit
republicà. Segons recorda Enric Rey, junt a altres persones de Sort, entre ells la
família de casa Teixidor (Maria Raimat i les seves filles Adelina, Assumpció i
Ramona), van ser citats per l’alcalde a la plaça Major des d’on van ser obligats a
pujar en camions militars i conduits fins aquest poble aragonès. Al comboi ja
viatjaven algunes famílies de Rialp i en van recollir a altres a Gerri de la Sal i a
Tremp. La família Rey – Pau va estar a Tormos des del maig del 1938 al gener
del 1939. Van dormir durant disset dies sobre un terra de ciment amb l’únic
abric de dues mantes que aixoplugaven els cinc membres de la família. Després,
van ser portats a uns antics barracots que anys abans havien servit per allotjar
als  treballadors  que participaven en la  construcció  del  pantà de la  Sotonera.
Vivien de l’assistència que els hi facilitava Auxilio Social.

Al novembre del 1938 es va produir un fet significatiu que va alterar la vida dels
“Roy” i els “Teixidor” a Tormos. La nit del 3 al 4 de novembre va ser atacada la
guàrdia de soldats ubicada al pont penjant de la Bastida. Com a conseqüència
d’aquest fet s’atribueix al general Sagardia la frase “Fusilaré a diez catalanes por
cada hombre muerto de mi guardia”. Segons explica l’historiador Manuel
Gimeno i com confirma el llibre registre de presoners, aquell mateix dia es van
detenir veïns de Surp, la Bastida, Escàs, Altron, Bernui i Llessui, entre ells sis
dones de la Bastida. 11 persones foren dutes a Rialp i assassinades a la finca
anomenada “Molina de Josepet”26. La repressió no només va afectar als veïns
del Pallars Sobirà, els “Roy” de Castellviny i els “Teixidor” de Sort foren portats

24 BOP. 29-4-1944, p. 206.
25 Maria Pau Galí,  nascuda a Rialp era germana de Francesc Pau Galí,  que va a ser
assassinat per tropes franquistes a la guixera de Sort el maig del 1938 i enterrat junt a
10 veïns de Rialp i 8 d’Escaló al cementeri de Montardit.
26 GIMENO, Manuel (1987), Revolució, guerra i repressió al Pallars (1936-1939).
Barcelona: Publicacions de l’Abadia de Montserrat, p. 77-80.



des de Tormos a Sort per ser interrogats pels fets de la Bastida. Van ser tancats a
la presó i uns dies després van ser retornats a l’Aragó. Enric Rey recorda que ell
i els segons germans petits, Alfons i Victor van dormir a la presó d’homes
mentre la seva mare i la seva germana Montserrat ho feien a la presó de dones,
situada just al costat de la primera27.

Maria Pau Galí, empresonada a la presó de dones durant l’any 1938 i el seu marit
Domènec Rey Isanta. © Família Rey-Franch.

La major part de les altres dones evacuades tenien igualment familiars
combatent a l’exèrcit republicà o que havien integrat els ajuntaments i els
comitès antifeixistes abans de l’arribada de les tropes franquistes a la comarca.
Entre els que formaven part de l’Exèrcit de la República cal esmentar que Pilar
Vilanova Mesull tenia un germà Emili que lluità amb el Cos de Carrabiners i un
altre  germà, Marcel·lí,  imputat  en un consell  de guerra junt amb altres  nois
d’Enviny28. Elena Faurat de Llessui també tenia dos germans, Manuel i Àngel,
combatents republicans. Els dos van marxar a l’exili acompanyats de l’esposa de
Manuel i van ser internats en camps de presoners. Manuel a Agde des d’on va
presentar sol·licitud per refugiar-se a Mèxic29 i Àngel a Barcarès. Un altre
germà, Francesc, va ser sotmès l’any 1939 a un expedient per part del Tribunal
de Responsabilitats Polítiques30.

Josep Ramoneda Bolló  germà de Maria Ramoneda,  també  lluità  en les  files
republicanes31 a l’igual que Josep Castellà Bringué, germà de Maria Castellà que
fou jutjat l’any 1938 per un tribunal militar acusat de derrotisme32.

Per la seva part, les germanes Rosita i Pepita Canut Bringué d’Unarre tenien un
germà, Antoni, que fou detingut per les tropes franquistes i condemnat a trenta

27 Entrevista amb Enric Rey Pau. 21-9-2021.
28 TMTT. Sumaríssim núm. 2049.
29

https://memoricamexico.gob.mx/swb/memorica/Cedula?oId=KXMbr28BKx7cnKFK9
_ni
30 MIR, Conxita – CORRETGÉ, Fabià – FARRÉ, Judit – SAGUÉS, Joan (1997), op. cit.,
p. 411.
31 Diari Oficial de la Generalitat d Catalunya (DOGC), 1938, núm. 61, p. 874.
32 AHN. Causa General. Lligall 1637, expedient 45.



anys de reclusió major en un consell de guerra sumaríssim33 acusat de ser
regidor de l’ajuntament per Esquerra Republicana34. Josep Trilla Ampuy
(Llessui,  1904),  germà d’Elvira  Trilla,  que  havia  estat  alcalde  de  Llessui  per
Esquerra Republicana de Catalunya, fou jutjat en un consell de guerra i
condemnat a 30 anys de reclusió major35. Anys després la pena li fou
commutada36. Antonio Barba Semino, germà de Concepció Barba de casa Pona
d’Altron i de Magdadena Barba, casada a casa Serafina de Castellviny, formava
part del  Comitè Antifeixista  de Sorpe37.  Un germà de Dolores Torres Barrot,
Andrés, era membre del Partit Socialista Unificat de Catalunya (PSUC) de
Balaguer38.

Les dones refugiades durant la Segona Guerra Mundial

El major protagonisme de la presó de dones de Sort arribarà a partir del 1939,
després de l’esclat de la Segona Guerra Mundial. Entre 1939 i 1944 milers de
persones creuaren els Pirineus des de França en direcció a la Península Ibérica
fugint de la persecució dels nazis o per incorporar-se a l’exèrcit aliat al nord
d’Àfrica o a Anglaterra. Hom calcula que foren 60.000 els detinguts per haver
passat la frontera clandestinament. Aquests apressats eren tancats inicialment a
les presons de partit judicial  abans de ser transferits  al  centre d’internament
establert segons la seva edat o nacionalitat39.

El grup majoritari el formaven els nois francesos que pretenien incorporar-se a
l’exèrcit que el general De Gaulle organitzava al nord d’Àfrica per lluitar contra
les tropes de l’eix i també els que fugien del Servei de Treball Obligatori (STO)
que, a partir de la primavera de 1943, obligava als nois francesos en edat militar
a anar a treballar a Alemanya. El segon grup en importància numèrica va ser el
dels jueus que fugien de la persecució que els nazis havien endegat contra ells
tant a Alemanya com als països ocupats. Els pilots d’aviació aliat  que havien
estat abatuts al front de guerra integraven un altre contingent nombrós i, en
menor mesura, trobem als militars desmobilitzats dels països ocupats per
l’exèrcit nazi (Polònia, Bèlgica i Holanda) i als polítics d’aquests mateixos països
que pretenien constituir governs a l’exili a la Gran Bretanya (Polònia) o a les
seves colònies (Bèlgica).

Les recerques prèvies de Josep Calvet han permès constatar que per la presó de
Sort van passar uns 2.660 estrangers, d’almenys 25 nacionalitats diferents, que
havien estat detinguts per la Guàrdia Civil als passos fronterers de la Val
d’Aran40 i el Pallars Sobirà. Els contingents més nombrosos arribaven a Alòs

33 TMTT. Sumaríssim núm. 30996.
34 AHN. Causa General. Lligall 1466. Caixa 3, expedient 59.
35 TMTT. Sumaríssim núm. 227.
36 AGMG. CCEP. Caixa 300957, expedient 102517.
37 AHN. Causa General. Lligall 1466. Caixa 2, expedient 37.
38 AHN. Causa General. Lligall 1466. Caixa 1, expedient 13.
39 CALVET, Josep (2008), Les muntanyes de la llibertat. Barcelona: L’Avenç.
40 Els detinguts havien de ser conduits a la ciutat de Lleida. Atès que en aquells
moments les obres de construcció del túnel de Vielha no havien conclòs (fou inaugurat
l’any 1948), la ruta per carretera entre l’Aran i la ciutat de Lleida discorria pel port de la
Bonaigua i es programava una escala a Sort aprofitant que tenia presó.



d’Isil i Tavascan a través dels camins de muntanya que comuniquen el Pallars
Sobirà amb el departament francès d’Arieja i en menor mesura a Alins
procedents  del  Principat  d’Andorra.  Aquestes persones eren acusades  de pas
clandestí de fronteres i en alguns casos de contraban monetari. En conseqüència
eren conduïdes a un centre penitenciari en qualitat de detinguts governatius a
disposició del Governador Civil de la província de Lleida.

Entre els empresonats a Sort trobem 161 dones que foren tancades en el petit
habitacle de la Plaça Sant Eloi (vegeu la relació a l’annex 1). Aquestes dones eren
gairebé totes d’origen jueu i procedien d’Alemanya, Àustria i de països ocupats
per l’exèrcit nazi (Polònia, Alemanya, Àustria, Bèlgica, Holanda, França...).
Acostumaven a arribar amb els seus marits i fills per cercar refugi a Espanya
com a pas previ a la seva sortida preferentment cap a Amèrica (Sud-Amèrica i
Estats Units) o al llavors Mandat britànic de Palestina. Cal destacar que algunes
oferien noms i nacionalitats falses per tal d’amagar la seva condició de jueves
davant el temor que les autoritats espanyoles les expulsessin a territori
francès41.

El tractament dels refugiats que eren traslladats a Sort variava segons el
moment, especialment pel que respecta a les famílies jueves. S’ocupaven de la
seva protecció i atenció els representants consulars establerts a Barcelona que,
per norma general, no mantenien una actitud activa per tal d’atendre als
empresonats i aconseguir que gaudissin d’un alimentació adequada durant el
temps que romanien a Sort. Tampoc acostumaven a ser efectives les gestions
per evitar que fossin traslladats a altres centres penitenciaris ubicats a Lleida,
Barcelona o al camp de concentració de Miranda de Ebro (Burgos).

A Sort eren empresonats  en  unes  condicions  molt  lamentables  i  rebien  una
alimentació a ben segur insuficient. El menjar que es proporcionava als
estrangers allotjats a les presons anava a càrrec de l’Ajuntament, que tenia
assignat  un socors  de  dues pessetes  per  cada  detingut  i  que l’encarregava  a
diferents fondes de la localitat. En altres moments, com per exemple a inicis de
1943, el consistori va contractar una cuinera que confeccionava un ranxo per als
presoners. Amb tot, donat que alguns evadits disposaven de diners o, fins i tot,
roba o estris  diversos per intercanviar,  ells  mateixos aconseguien pal·liar  les
possibles mancances. Igualment, els mateixos veïns de la plaça Sant Eloi foren
molt solidaris amb totes aquestes persones i també van estar disposats, tot i la
misèria del moment, a ajudar els més necessitats

Pel que fa específicament a la presó de dones, aquesta no reunia les mínimes
condicions d’habitabilitat, no tenia ventilació, ni aigua corrent ni un lloc on fer
les necessitats i rentar-se. Els informes que l’Ajuntament de Sort va trametre al
Governador Civil de la província de Lleida l’any 1944 són prou eloqüents. En el
datat el 4 de febrer d’aquell any,  l’Ajuntament relaciona una sèrie de dades
sobre les característiques i propietat de la presó de dones42:

41 Entre 1941 i 1942 s’han documentat nombrosos casos de detinguts a territori
espanyol que eren retornats a França per la Guàrdia Civil. Fins i tot, alguna d’aquestes
persones va acabar deportada als camps de concentració de Polònia.
42 ACPS. Ajuntament de Sort. Correspondència. Any 1944.



DEPOSITO MUNICIPAL DEL PARTIDO PARA HEMBRAS

Término municipal: Sort. Partido Judicial: Sort 
Naturaleza: Finca urbana edificable.
Medida superficial: 14 metros cuadrados. 
Situación: Plaza de San Eloy número 6.
Linderos: Por la derecha, con Antonio Tarragona. Por la izquierda y espalda con 
Antonio Senallé.
Objeto a que está destinado el edificio dentro de los servicios penitenciarios: A 
depósito municipal del partido para hembras.
Propiedad del edificio: D. Agustín Muxí Monroset.
Salas o departamentos: Una sala.
Celdas: Ninguna.
Capacidad aproximada de reclusas: Dos.
Ventilación, patios: La sala está ventilada por una ventana. No existe 
patio. Retretes y lavabos: Ninguno.
Es susceptible de ampliación: No.

Propiedad del edificio: D. Agustin Muxi Monroset.
Salas o departamentos: Una sala.
Celdas: Ninguna.
Capacidad aproximada de recluses: Dos.
Ventilación, patios: La sala está ventilada por una ventana. No existe patio. 
Servicio de cocina: Se procede en la misma forma que con los hombres, 
trayendo la comida en caliente de la fonda o bien por persona encargada.
Retretes y lavabos: Ninguno. 
Seguridad del edificio: 
Deficiente. Es susceptible a 
ampliación: No.

En un nou informe datat el 19 d’abril s’amplia la descripció de la presó de 
dones43:

Malgrat aquesta precarietat, el cert és que com a mínim fins finals del 1942 les
dones estrangeres eren tancades a la presó. Així ho recordava Henri Birnbaum
(Berlin, 1921 – Barcelona, 2004), que el 26 de novembre del 1942 va arribar a
Sort integrant un comboi d’un centenar de persones detingudes al Pallars Sobirà
després de creuar clandestinament la frontera des de territori  francès.  Ell  va
passar la nit de peu, per manca d’espai, a la presó d’homes, “Recuerdo todavía
que la cárcel de Sort era una habitación cuadrada, sin ventanas, con unos
retretes o más bien dicho con un lugar donde hacíamos nuestras necesidades, a
la vista de todo el mundo” mentre que “las mujeres que iban en mi grupo no
fueron encerradas en este depósito y pasaron la noche en un espacio minúsculo
ubicado al lado de la cárcel”44.

Les primeres dones evadides de la  Segona Guerra Mundial  en ingressar a la
presó de Sort van ser l’holandesa Bloome Weening i  les seves filles  Helene i
Lizzy. El marit Salomon va anar a la presó d’homes. La família Weening vivia a

43 ACPS. Ajuntament de Sort. Correspondència. Any 1944.
44 Entrevista amb Henri Birnbaum, 26-3-2004.



Anvers d’on van escapar  al  1940 per  refugiar-se a  Montréjeau (Alta  Garona,
França). Al maig del 1942 van ser portats a Aulus-les-Bains (Arieja) on el govern
de Vichy va concentrar, en un règim de llibertat vigilada, a prop de 600 jueus. El
13 de novembre, dos dies després de l’ocupació de la França de Vichy per part de
l’exèrcit nazi, van escapar en direcció a Espanya.

Bloome Weening empresonada a la presó de dones de Sort. © Betty Zomerplaag.

El 16 de novembre els Weening arribaven a Sort. De Sort van poder anar a Vigo
des d’on mercès a la intermediació de l’ambaixada holandesa van partir en
direcció a Jamaica el 19 de gener del 1943. Posteriorment, van anar a Canadà on
Salomon va enrolar-se en les tropes holandeses de l’exèrcit canadenc i va ser
enviat a Anglaterra participant, amb la graduació de sergent, en els combats en
terra europea. El gener del 1945 va ser ferit i després de ser operat va restar
invàlid. En acabar la Segona Guerra Mundial, la família va establir-se a Nova
York (Estats Units).

Imatge de la família Weening. Bloome i les seves filles Helene i Lizzy van ser
empresonades a la presó de dones de Sort. © Família Weening.



El dia 9 de desembre va ingressar Laure Henle i el seu fill Claude de 8 mesos. A
la  presó d’homes ho feia  Hans Henle, marit de Laure  i pare de Claude. La
família havia estat detinguda a Tavascan on havien arribat des d’Aulus-les-Bains
després d’un gran esforç per completar el camí comptant amb l’ajut de Jeanne
Rogalle una jove d’Aulus-les-Bains que els va guiar fins just a la frontera entre
Espanya i França. Al grup també anava hi anava Meta Weiler, la mare de Laure,
que va patir un accident durant el descens fins a Tavascan. Rescatada per la
Guàrdia Civil va arribar a Sort dos dies després. Els Henle procedien de Bèlgica i
s’havien refugiat  al  sud de França fugint de la persecució dels nazis. Claude
havia nascut a Saint-Gaudens (Alta Garona). Hans va ser traslladat al camp de
concentració de Miranda de Ebro mentre les dues dones i l’infant van poder
anar a Madrid.

Claude Henle i la seva mare Laure fotografiats a Madrid després del seu pas per la
presó de dones de Sort. © Claude Henle.

Al mes de març del 1944, uns mesos després de que Hans fos alliberat, la família
va embarcar des de Lisboa amb el vapor Serpa Pinto que els va dur a Filadèlfia
(Estats Units) i posteriorment es dirigiren a Canadà, país del que havien
obtingut  visats  d’entrada45.  Els  Henle  van  restar  per  sempre  més  a  Canadà.
Actualment Claude és un feliç jubilat que resideix a la ciutat de Toronto. L’any
2002 Henle va retornar a Aulus-les-Bains per retrobar-se, seixanta anys
després,  amb Jeanne Rogalle,  la  persona que  havia  salvat  a  la  seva  família.
Jeanne Rogalle (Aulus-les-Bains, 1921-2015) fou condecorada pel govern
d’Israel amb el títol de Just entre les Nacions que premia als no jueus que van
ajudar a jueus a escapar de l’Holocaust. El govern francès la va condecorar amb
una de les seves màximes distincions, la Legió d’Honor.

45 CALVET, Josep (2014), Huyendo del Holocausto. Lleida: Editorial Milenio, pp. 236- 
238.



Claude Henle amb Jeanne Rogalle i el general Michel Roquejeoffre. Aulus-les-
Bains, 10-7-2004. © Josep Calvet.

El mateix dia que els Henle també ingressava la polonesa Henna Moskowitz
(1909) que havia estat detinguda a Tavascan junt al seu marit Szija (1903). El
dia 14 van marxar de Sort, Szija fou internat al camp de concentració de
Miranda de Ebro mentre que Henna anava a Madrid. Després de l’alliberament
de Szija, el matrimoni va aconseguir marxar cap a Anglaterra al febrer del 1943.

Les germanes austríaques Sara (1903) i Nechama Melzer (1923) van arribar a la
presó de dones de Sort el 11 de desembre del 1942 després d’haver estat
detingudes  a  Tavascan.  Anys  abans  havien escapat  d’Àustria  atès  el  creixent
antisemitisme instaurat al país després de l’annexió d’Àustria per l’Alemanya
nazi l’any 1938. Van refugiar-se a Brussel·les on treballaven com a secretàries i
traductores. Després de l’ocupació de Bèlgica per part de l’exercit nazi van fugir
a França, establint-se al departament d’Alta Garona.

Sara i Nechama Melzer, empresonades a la presó de dones de Sort el desembre del
1942. © Guillaume Ané.

Allí van ser detingudes i portades al camp de presoners de Gurs. Després van ser
viure a Luchon, a Salies-du-Salat i a Bruguières (Alta Garona) fins que a l’abril
del 1942 van ser assignades en residència vigilada al petit poble Aulus-les-Bains.
Després la ràtzia executada per la gendarmeria a finals d’agost de 1942 van



refugiar-se a una cabanya situada al bosc fins que el 10 de desembre d’aquell
any, amb l’ajut d’un guia, van fugir en direcció al Pallars Sobirà. Poques hores
després de la seva partida van ser detingudes per la Guàrdia Civil de Tavascan i
portades a Sort. En deixar Sort van anar a Madrid, allotjant-se a l’Hotel Mora
situat al Passeig del Prado fins que el 25 de gener del 1944 van embarcar amb el
vapor Nyassa que les conduí al Mandat britànic de Palestina46.

L’alemanya Mathilde Arendt-Arnetti (1904) i la seva filla Danielle de 3 anys hi
ingressaren el mateix 11 de desembre després d’haver estat detingudes el dia
abans a Tavascan. El marit, Edgard (1902) va ser empresonat a la presó
d’homes. Edgard havia estat internat prèviament al camp de concentració
francès de Gurs. La família també havia estat residenciada a Aulus-les-Bains. En
abandonar Sort, Edgard fou transferit al camp de concentració de Miranda de
Ebro mentre la seva dona i  la  seva filla  van romandre a Madrid a càrrec de
l’organització benèfica jueva American Jewish Joint Distribution Committee47

fins que al maig del 1943 van partir cap a Portugal i d’allí als Estats Units on van
establir-se definitivament48. Les germanes d’origen polonès Itta (1922) i Dora
(1924) Strykowska també procedien d’Aulus-les-Bains. Després d’abandonar
Sort van anar a Madrid i es desconeix quan van marxar d’Espanya.

Fitxa de les germes Strykowsa als arxius de l’American Joint Distribution
Committee. © American Jewish Joint Distribution Committee Archives.

El 19 de desembre ingressaren les belgues Elisa Bovy i la seva filla Jeanne Petré.
La família – les dues dones, més Florent el pare i René el segon fill – havia fugit
de Bèlgica el 10 de maig del 1940 després de l’ocupació alemanya del país i es
van establir a Bagneres de Luchon (Alta Garona). Malgrat no ser jueus, l’11 de
novembre de 1942 coincidint amb l’ocupació alemanya de la França lliure, van
decidir passar a Espanya a través del port d’Eth Portilhon. Van ser arrestats a

46 CALVET, Josep (2014), op. cit., pp. 241-243.
47 L’American Joint Distribution Committee havia estat creat l’any 194 per socórrer als
jueus palestins durant la Primera Guerra Mundial. Finalitzada aquesta guerra va
continuar ajudant als jueus de l’antic imperi austro-hongarès i a l’esclatar la Segona
Guerra Mundial va endegar una extraordinària acció per ajudar a fugir als jueus
residents  a  Alemanya i  a  Àustria  i  posteriorment  per  auxiliar  als  que havien restat
atrapats a l’Europa ocupada pels nazis. A finals del 1941 va establir una delegació a
Barcelona comandada pels germans Samuel i Joel Sequerra que, poc a poc, aconseguí
protegir  als  jueus  que  arribaven  a  Espanya  i,  fins  i  tot, col·laborar amb les  xarxes
d’evasió que s’encarregaven de rescatar als que romanien amagats al sud de França.
48 (2019), Aulus-les-Bains. 1942-1943. Assignation et solidarités. Aulus-les-Bains:
Association Mémoire et Histoire vivante d’Aulus-les-Bains, p.71.



Bossòst i conduïts a la caserna de la policia de Les per a ser lliurats als alemanys
al lloc fronterer de Pònt de Rei. Sortosament, els militars alemanys no
comprenien l’espanyol, i el comissari tampoc sabia l’alemany, per la qual cosa
van ser retornats a Les, on durant unes setmanes visqueren en un hostal gràcies
a una petita provisió de peces d’or que ja els havia servit per romandre sense
treballar a França durant dos anys. Després de deixar Sort van anar a Madrid i
més tard a Portugal des d’on aconseguiren arribar al Congo belga. En acabar la
guerra van retornar a Bèlgica.  Elisa va morir  l’any 1985 mentre que Jeanne,
historiadora de l’art i arqueòloga havia mort en accident de trànsit l’any 196049.

Perla Kapelman hi va ingressar el 23 de desembre d’aquell 1942. Nascuda el 20
de maig del 1922 a Polònia, els seus pares van emigrar a França establint-se a
Paris. El pare era marroquiner i vivien al carrer Meaux, al districte XIX de la
capital francesa50. A l’esclatar la Segona Guerra Mundial, el pare va allistar-se
voluntari amb l’exèrcit francès. Després de la capitulació i la signatura de
l’armistici franco-alemany, la família va restar atrapada a París. Entre els dies 16
i 17 de juliol de 1942 va produir-se la ràtzia més important de les realitzades a
França contra els jueus durant els anys de la Segona Guerra Mundial, coneguda
com la ràtzia del Velòdrom d’Hivern. Rep aquest nom perquè molts dels
arrestats van ser retinguts, en primera instància, al velòdrom situat al districte
quinzè de capital de França. En total van ser arrestats 12.884 jueus, 4.051 nens,
5.802 dones i 3.031 homes. Les condiciones de la seva detenció van ser
especialment dramàtiques doncs van separar-se les famílies, moltes de les quals
mai més van tornar a reunir-se. Despès de l’arrest, els presoners van ser
conduits als camps de Drancy, Beaune-la-Rolande i Pithiviers, abans de la seva
deportació a camps d’extermini de l’est d’Europa.

La nit del 15 al 16 de juliol, Perla dormia a casa d’una veïna i fou així com va
aconseguir escapar de la batuda. Quan va tornar a casa seva, l’apartament era
buit i els seus familiars havien estat detinguts. Dies després, Perla va escapar de
París passant a la zona lliure, llavors sota l’administració del govern encapçalat
pel mariscal Petain. Al novembre del 1942, després de produir-se l’ocupació de
la França lliure per part de l’exèrcit alemany, va decidir escapar de França. Amb
un amic belga i comptant amb l’ajut d’un guia va creuar els Pirineus arribant a
la  Val  d’Aran.  Allí  fou detinguda i  empresonada a  Vielha i  uns dies després
enviada a Sort on va arribar el 23 de desembre passant la nit a la presó de
dones. L’endemà fou conduïda a Lleida i després a Barcelona. A la ciutat comtal
va restar sota la protecció del American Joint fins que el 18 de gener del 1944 va
formar part de la primera expedició de refugiats jueus que creuà el Mediterrani
des de la Península Ibèrica al Mandat britànic de Palestina. Després de vuit dies
de travessa va arribar al port de Haifa.

Junt a Perla Kapelman va arribar a Sort Helene Luftig nascuda a Grybow
(Polònia) l’any 1922. La seva família vivia a Anvers (Bèlgica) quan va esclatar la
Segona Guerra Mundial.  Allí  regentaven dues pelleteries.  Mesos després van
establir-se a França. El pare fou detingut i va morir durant la seva deportació al
camp d’extermini d’Auschwitz. Helene va decidir fugir cap a Espanya. Ho va fer
des de Luchon acompanyada d’un grup d’aviadors aliats. Detinguda a Bossòst va

49 Entrevista amb René Petré. 13-10-2001.
50 CALVET, Josep (2014), op. cit., pp. 100-101.



passar per la presó de Vielha i  més tard fou traslladada a Sort.  De Sort fou
enviada a Lleida i després a Barcelona on va viure a càrrec de l’American Joint.
Mesos després va tornar a la Val d’Aran per contraure matrimoni amb Josep
Nart  Subirà  (Vielha,  1906-1991),  carceller  de  la  presó  de  Vielha a  qui  havia
conegut durant la seva estada a la presó aranesa.  La notícia  de la celebració
d’aquest matrimoni va traspassar les fronteres de l’Aran i fins i tot el seu ressò
va arribar a Sort com recordava anys després la senyora Paquita Farré Betriu de
l’Hotel Pessets51. Sembla que Helene col·laborava amb Nart realitzant funcions
d’intèrpret amb els  estrangers que durant aquells  mesos eren empresonats a
Vielha52.  Helene abandonà la Val d’Aran i l’any 1946 va retornar durant una
temporada a Bèlgica i després va viure a Israel fins que va establir-se
definitivament a Barcelona, ciutat en la que va morir l’any 2010.

Tomba d’Helene Luftig al recinte jueu del cementiri de Collserola de Barcelona. © 
Josep Calvet.

També el 23 de desembre van ser empresonades les ucraïneses Ester Goldman
(1906) i Irene Goldman (1930). Mare i filla, mentre el pare Lejzer era tancat a la
presó d’homes. La família vivia a França on Lejzer treballava com a fotògraf. De
Sort van anar a Barcelona a càrrec de l’American Joint fins que dos anys
després, el 15 de març van poder emigrar al Canadà. Partiren des de Lisboa amb
el vaixell Serpa Pinto que els va dur a Filadèlfia i després s’establiren a Toronto.
També s’establiren a Canadà la família Wittekind (Arthur, Rosa i Edgard)

51 Entrevista amb Paquita Farré Betriu. Sort, 17-3-2001.
52 Nart fou jutjat en un consell de guerra acusat d’apropiar-se diners dels presoners
estrangers que eren tancats a la presó Vielha. Els diners eren retinguts en el moment
d’entrar  a  la  presó però no eren retornats  quan els  presoners abandonaven  Vielha.
CALVET, Josep (2008), op. cit., p. 80.



arribats a Sort procedents de la Val d’Aran el mateix dia 23 de desembre del
1942.

En aquella  mateix  data  van entrar  a  la  presó Dora Kanner  nascuda a  Viena
(Àustria) el 25 de maig de 1923 i el seu fill Henri Alex de set mesos d’edat, que
havien arribat a Sort conduïts des de Vielha junt al seu marit Joseph (Czehova,
Polònia, 1908). Henri Alex havia nascut a Luchon després de que els seus pares
s’haguessin refugiat en aquesta localitat del sud de França. El dia de Nadal la
família  fou  conduïda a  Lleida.  Joseph va  ser  tancat  a  la  presó  habilitada  al
Seminari Vell. Això va fer que Dora es presentés a la seu del Govern Civil per
conèixer la situació en la que restava el seu marit. Alberto Poveda, el funcionari
encarregat dels assumptes vinculats als refugiats, la va atendre i anys després
recordava el moment, “llegó pobremente vestida, con un bebé en brazos,
envuelto en un grueso mantón de lana. (...). Estaba abatida, sin acabar de
comprender qué debía hacer y cuál sería su destino”53. Sortosament Joseph fou
alliberat i la família va poder establir-se a Barcelona fins que al mes de març van
obtenir el visat per viatjar a Canadà. Van fixar la seva residència a Montreal.
Henri  Alex  va  estudiar  interpretació  i  va convertir-se  en un conegut  actor i
director. Va participar a pel·lícules com Reach For Glory (1962), The Amorous
Adventures of  Moll Flanders (1965),  Crossplot  (1969) junt a Roger Moore o
Habitaciones comunicadas  (1970) amb Bette  Davis i  Michael  Redgrave.  A la
seva darrera pel·lícula Nightfall (1988) narra la vida d’Isaac Asimov. També fou
molt  conegut  per  la  seva  aparició  a  la sèrie  de  televisió  The  Prisoner.  Dora
Kanner va morir a Toronto l’any 1995 mentre que Henri Alex ho va fer a
Londres l’any 200354.

Henri Alex Kanner (1942-2003). Empresonat a la presó de dones de Sort el 
desembre del 1942.

Aquesta situació va canviar a partir del 1943 quan la representació de
l’American Joint Distribution Committe començà a ocupar-se de manera
eficient dels jueus que havien arribat clandestinament a Catalunya. Mercès a les
gestions del American Joint s’aconseguí que els refugiats jueus evitessin el seu
internament a les presons de Sort i que se’ls permetés allotjar-se a un
establiment hoteler de Sort. En aquells anys, Sort comptava amb diversos hotels

53 POVEDA, Alberto (2004), Paso clandestino.  Las otras listas.  Madrid:  edició de 
l’autor, pp.50-51.
54 CALVET, Josep (2014), op. cit., p. 92-93.



i cases d’hostes, tots situats al carrer Major. La Fonda Martí Cases, també
coneguda com Casa Feliçó, propietat de Martí Cases. La Fonda Burrella,
propietat de Bonaventura Cotonat però que, després de la mort del seu
propietari, gestionava la seva muller, Teresa Blasi Roquet. L’Hostal Toni
propietat de Josep Arnau Llisé i l’Hotel Pessets, dirigit per Josep Farré Rafel.

Hi ha constància documental de la relació entre Samuel Sequerra, representant
de l’American Joint a Barcelona, com a mínim, amb els propietaris de l’Hotel
Pessets i la Fonda Martí Cases.

Fitxa de l’Hotel Pessets a l’Arxiu de la Delegació del American Joint a Barcelona
(American Jewish Joint Distribution Committee Archives).

Factura per l’estada de refugiats jueus a l’establiment adreçada per la Fonda Martí
Cases a Samuel Sequerra, representant del American Joint a Barcelona. © Família

Cases-José.

A la Fonda Martí Cases hi ha constància de l’estada al maig del 1944 de la jove
jueva Fanny Gewürz que va escriure una carta des de Sort a la seva germana
resident a Palestina. Les germanes nascudes a la ciutat alemanya de Karlsruhe
s’havien separat cinc anys abans a Estrasburg. Rachel va aconseguir visats per
emigrar al llavors Mandat britànic de Palestina mentre que Fanny va romandre
aquest temps amagada en diferents indrets de França fins que va poder passar a
Espanya. Aquest document – la carta no fou lliurada a la seva destinatària i va



retornar als propietaris de la fonda – ha permès reconstruir la fugida de França
de Fanny integrant una expedició de 62 persones i, a la vegada, reconstruir la
història de la família Gewürz a través de Polònia, Alemanya, França, Espanya i
Israel55.

Carta enviada per Fanny Gewürz a la seva germana Rachel resident a Tel-Aviv. ©
Família Cases-José.

Finalitzada la Segona Guerra Mundial, la presó va continuar albergant, de
manera puntual, alguna detinguda per petits delictes contra la propietat
motivats per les dificultats econòmiques i les mancances dels primers anys de
franquisme.

L’any  1952  el  pressupost per  mantenir  les presons de Sort era de  15.232,71
pessetes que es sufragaven entre tots els municipis del partit judicial en funció
de la recaptació de la seva contribució urbana, rústica i industrial. Per exemple,
Sort contribuïa amb 950 pessetes, Alins amb 840, la Torre de Capdella amb 800
i Llavorsí amb 740. L’agutzil Losada cobrava 1.500 pessetes més una paga
extraordinària de 200 pessetes el 18 de juliol i el 25 de desembre56. El lloguer
que es pagava a l’Ajuntament ascendia a 365 pessetes mentre que a Agustí Muxí
se li abonava 70 pessetes per l’edifici de la presó de dones57.

L’any 1966 es va suprimir el partit judicial de Sort fet que va motivar el
tancament immediat de les dues presons. La presó d’homes va passar a
titularitat municipal utilitzant-se com a magatzem mentre que la presó de dones
va retornar al seu propietari.

55 CALVET, Josep (2021), Sort-Tel-Aviv. Dues bessones separades pel nazisme. Lleida:
Pagès editors.
56 Les dues pagues tenen el seu origen durant el primer franquisme. L’any 1947 va
instaurar-se que els treballadors rebessin «el día laborable inmediatamente anterior al
18 de julio,  fiesta de la Exaltación del Trabajo, una gratificación equivalente a la
retribución de una semana».  Tres anys abans s’havia  aprovat la  paga de Nadal  per
compensar l’encariment de la vida en uns anys on els treballadors patien moltes
dificultats per poder sobreviure.
57 ACPS. Ajuntament de Sort. Presó del Partit Judicial. Comptabilitat. Anys 1948-1952.



La presó de Sort com a lloc de memòria

L’Ajuntament de Sort va promoure des de l’any 2000 la conversió de l’antiga
presó com un espai expositiu on explicar el paper de Sort durant els anys
compresos entre la Guerra Civil espanyola i la Segona Guerra Mundial (1936-
1945).  Després  de  diversos  treballs  de  rehabilitació  i  conservació de  l’antiga
presó d’homes i d’encarregar els projectes de museologia i museografia al Servei
d’Història, Patrimoni i Documentació de la Universitat de Lleida, el juliol del
2007 va inaugurar-se el museu “El Camí de la Llibertat. Un museu de la pau a la
frontera” amb l’objectiu de donar a conèixer el paper de Sort com a lloc
d’acollida  dels  centenars  de  refugiats  que fugien del  nazisme i de  la  Segona
Guerra Mundial.

Presó-Museu “Camí de la Llibertat”. Any 2007. © Josep Calvet.

Els elements museístics i els continguts de l’exposició permanent van ser
actualitzats l’any 2014 després de que la Diputació de Lleida endegués el
projecte “Perseguits i Salvats” amb l’objectiu de recuperar la memòria del pas
pel Pirineu de Lleida dels milers de jueus que fugiren de la persecució a que
foren sotmesos durant la Segona Guerra Mundial a l’Europa ocupada pels nazis.
Paral·lelament,  es pretenia donar a conèixer la tasca de suport i  ajut que els
lleidatans van atorgar a aquestes persones que escapaven de la barbàrie i d’una
més que probable mort.  La Presó-Museu esdevingué un lloc central  d’aquest
projecte i  es senyalitzà,  per primer cop, la presó de dones amb la col·locació
d’una placa explicativa.



Presó-Museu “Camí de la Llibertat”. Any 2014. © Josep Calvet.

Tot i que al discurs expositiu es feia una mínima referència al fet de que les
dones eren empresonades en un edifici contigu, l’espai que havia ocupat la presó
de dones  es  conservava igual  com havia  restat  després  de  deixar  de  prestar
aquesta funció. L’any 2007 l’Ajuntament de Sort va signar un conveni amb
l’empresa Posan Cardós que prèviament havia adquirit l’immoble conegut com a
Casa Facèrcia on es troba ubicat l’espai que havia realitzat funcions de presó.
Mitjançant aquest pacte, l’espai de 12,03 m2 de superfície es preservaria durant
l’enderrocament de l’edifici per tal de garantir la seva conservació com a espai
històric a incorporar al museu “Camí de la Llibertat”.

Façana de l’espai que ocupava l’antiga presó de dones de Sort. © Josep Calvet.

L’interior de l’habitacle presenta un mal estat per la qual cosa caldria
emprendre una actuació urgent de conservació i consolidació de l’espai. Aquesta
acció  s’hauria  de completar  amb la  posada en valor de l’espai  com a lloc de
memòria  amb entitat  pròpia i  com a  complement  del discurs museístic  que
s’ofereix als visitants de la Presó-Museu “El Camí de la llibertat”.



ANNEX 1. REFUGIADES DE LA SEGONA GUERRA MUNDIAL EMPRESONADES A LA PRESÓ DE DONES DE
SORT (1942-1944)58

NOM NACIONALITAT EDAT PROFESSIÓ
DATA 

DETENCIÓ LLOC
DATA 

ENTRADA
DATA 

SORTIDA

GOLDSCHMIDT, ALMA HOL 16/11/1942 16/11/1942
WEENING, LIZZY HOL 16/11/1942 16/11/1942
WEENING, HELENE HOL 16/11/1942 16/11/1942
WEENING, BLOOME DE JONG HOL 16/11/1942 16/11/1942
SNAWADZKA, ZOFIA POL 25 ESTUDIANT ESTERRI 26/11/1942 27/11/1942
VAN GEUNS, DORA HOL 09/12/1942 14/12/1942
MOSKOWICZ, HENA POL 09/12/1942 14/12/1942
HENLE, LAURE BEL 09/12/1942 14/12/1942
WEILER, META BEL 09/12/1942 14/12/1942
ARENDT DIT ARNETTI,
MATHILDE POL 10/12/1942 TAVASCAN 11/12/1942 14/12/1942
ARENDT DIT ARNETTI,
DANIELLE POL 3 10/12/1942 TAVASCAN 11/12/1942 14/12/1942
MELZER, SARA POL 10/12/1942 TAVASCAN 11/12/1942 14/12/1942
MELZER, NEDUSSMEN POL 10/12/1942 TAVASCAN 11/12/1942 14/12/1942
COHN LIEFMAN, BERTHE HOL 13/12/1942 14/12/1942
JONAS, EVA ? 13/12/1942 15/12/1942
ANGEL, TAMAR GRE 10/12/1942 TAVASCAN 13/12/1942 15/12/1942
STRYKOWSKA, DORA POL 13/12/1942 15/12/1942
STRYKOWSKA, YTA POL 13/12/1942 15/12/1942
SAHOMALER, MARIA USA 41 15/12/1942 16/12/1942

58 Elaboració pròpia a partir del llibre registre de presoners de la presó de Sort (Arxiu Comarcal del Pallars Sobirà) i de dades recollides als fons
del Govern Civil  de Lleida (Arxiu Històric de Lleida),  Ministeri de l’Exèrcit (Archivo General Militar de Ávila i Archivo General Militar  de
Guadalajara), Ministeri d’Afers Exteriors (Archivo General de la Administración) i American Jewish Joint Distribution Committee (American
Jewish Joint Distribution Committee Archives).



PETRE BOVY, JEANNE BEL 8 ARAN 16/12/1942 22/12/1942
BUCKNALL, HELENE ENG ARAN 16/12/1942 22/12/1942
BOVY, ELISA BEL ARAN 19/12/1942 22/12/1942
MIERNIK, BASIA USA ARAN 19/12/1942 20/12/1942
FRANKFORT, THERESE HOL 9 ARAN 19/12/1942 20/12/1942
BLIK, REBECA HOL ARAN 19/12/1942 20/12/1942
THEEBOOM, EVA HOL ARAN 19/12/1942 20/12/1942
BIALSKO, REGINA POL 23/12/1942 24/12/1942
GOLMAN, ESTER POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
GOLMAN, IRENE POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
LEVY, IVONNE POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
WITTEKIND, ROSE ALE 23/12/1942 24/12/1942
SALZMAN, URSULA PAL 23/12/1942 24/12/1942
ROSSIN WEILL, MARGARITA USA 23/12/1942 24/12/1942
SRAULEIER, RACHELA ENG ARAN 23/12/1942 24/12/1942
LUFTIG, HELENE POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
KAPELMANN, PERLA POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
VAJURYB, MALA POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
VAJURYB, ROSE POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
OGOREK, JENNY POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
FRIEDE, RAYMONDE POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
FRIEDE, YDA POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
KANNER, DORA AUS ARAN 23/12/1942 24/12/1942
SALZER, BELLA POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
TOEL, ALICE TXE ARAN 23/12/1942 24/12/1942
SCHILLET, RACHELLA POL ARAN 23/12/1942 24/12/1942
LICHSER, SIMA POL 24/12/1942 21/01/1943
LICHSER, HAUNE POL 12 24/12/1942 21/01/1943
SMITH, MARY ? 29/12/1942 31/12/1942
COMIEN, ALINE FRA 06/04/1943 07/04/1943
FRANK, ELKA CAN ALOS 08/04/1943 09/04/1943
BARTH, ANGELA CAN ALOS 08/04/1943 09/04/1943
BONIN, GITA POL 02/05/1943 TAVASCAN 03/05/1943 04/05/1943



WOOD, DANIELLE ENG 04/05/1943 05/05/1943
DUPREZ, ELIANE ENG 10/05/1943 11/05/1943
LEVSITZ, BASEA RUM 01/06/1943 02/06/1943
CAZAUX, JEANNE FRA 01/06/1943 02/06/1943
DELORME, GINETTE FRA 10 01/06/1943 02/06/1943
EDUARDS, JEANNE USA ALOS 02/06/1943 03/06/1943
EDUARDS, VIRGINIA USA ALOS 02/06/1943 03/06/1943
PATTERSON, PATTY USA 09/06/1943 10/06/1943
DELLATTRE, MARIE FRA 25/06/1943 26/06/1943
KLOESMEYER, CATARINE HOL 18 ALOS 08/07/1943 09/07/1943
MONTAMAT, CARMEN FRA 09/07/1943 10/07/1943
RESA, INOCENCIA FRA 09/07/1943 10/07/1943
TRON, LOUISA FRA 12/07/1943 13/07/1943
OUSET, RENE FRA 23 19/07/1943 22/07/1943
LABHAR, JEANE FRA 38 21/07/1943 22/07/1943
BURSZTYN, RENEE FRA ARAN 26/07/1943 29/07/1943
BRAJON, NELLY FRA 34 ALOS 01/08/1943 02/08/1943
DENIS, FLORE FRA 32 ALOS 01/08/1943 02/08/1943
DEFAITEUR, SUZY BEL 39 ALOS 01/08/1943 02/08/1943
DEFAITEUR, FRANCINE BEL 17 ALOS 01/08/1943 02/08/1943
ALLEGRA SION, ELEONORE FRA 05/08/1943 06/08/1943
BASTIN, DESIRE BEL 10/08/1943 11/08/1943
CHOPIN, PAULETTE FRA 21 TAVASCAN 14/08/1943 16/08/1943
CAUZA, JULIENNE FRA 43 18/08/1943 ALOS 19/08/1943 21/08/1943
CAUJOLLE, IVETTE FRA 22 ALOS 27/08/1943 30/08/1943
DANES, JEANE FRA 30/08/1943 01/09/1943
CUZIN, JEANE FRA 38 02/09/1943 04/09/1943
PAULARD, ELENE HOL 36 02/09/1943 04/09/1943
EYNAUD, GORGETTE FRA 31 ALOS 04/09/1943 06/09/1943
SURKIS, OLGA CAN 29 ALOS 04/09/1943 06/09/1943
DICHAMP, SUZANNE FRA 21 ALOS 09/09/1943 10/09/1943
MERMIER, IVONNE FRA 14/09/1943 15/09/1943
DENISE, MICHELLE ENG 21 16/09/1943 17/09/1943



LAHANA, SUYANNE MARI FRA 38 20/09/1943 21/09/1943
FAURE, JACQUELINE FRA 20 28/09/1943 01/10/1943 04/10/1943
LABARRE, ANNE MARIE FRA 48 02/10/1943 ALOS 07/10/1943 09/10/1943
POUSSUET, MARGARITE FRA 21 03/10/1943 07/10/1943 09/10/1943
LORIDAN, JOSETTE FRA 20 08/10/1943 09/10/1943
MOLISSON, AIME FRA 35 09/10/1943 11/10/1943
DUBIN CAMPRON, BERTHE FRA 30 05/10/1943 11/10/1943 13/10/1943
PIQUARD, SUZANNE FRA 35 10/12/1943 17/10/1943 19/10/1943
DEDIEU, HUGUETTE LUISE FRA 22 17/10/1943 18/10/1943 19/10/1943
BOSSART, SIMONE FRA 30 07/10/1943 18/10/1943 19/10/1943
DEDIEU VIZAVENA, SIMONE FRA 24 17/10/1943 18/10/1943 19/10/1943
PRADERE, LEA FRA 32 16/10/1943 19/10/1943 21/10/1943
PRADERE, JANINE FRA 10 16/10/1943 19/10/1943 21/10/1943
GEBERS, JANNY BEL 21 ALOS 23/10/1943 27/10/1943
COURROUAU, JACQUELINE FRA 21 17/11/1943 07/11/1943 09/11/1943
DUFFOIR, JOSETTE ENG 11 07/11/1943 08/11/1943
DELATTRE ROUNEAU, JEANE ENG 29 07/11/1943 08/11/1943
COSTES, LEA FRA 34 07/11/1943 08/11/1943
COSTES, MICHELLE FRA 9 07/11/1943 08/11/1943
VOGEL, JULIETTE FRA 23 31/10/1943 07/11/1943 08/11/1943
SIALINO, ANNE ITA 25 26/10/1943 07/11/1943 08/11/1943
PIQUEMALE, JULIETTE FRA 21 20/10/1943 07/11/1943 08/11/1943
DUFFOIR, PAULETTE ENG 26 07/11/1943 09/11/1943
LAGNEAUD, SIMONE FRA 29/10/1943 08/11/1943 09/11/1943
COVINGTON GORDON, RUHT ENG 15/11/1943 29/11/1943
GORDON, VIVIAN ENG 4 15/11/1943 29/11/1943
PRUVOST, JEANNE FRA 20/12/1943 25/12/1943 12/01/1944
LAMOINE, AGUSTINE BEL 05/02/1944 09/02/1944
BOTTELANGE, HENRIETTE BEL 05/02/1944 09/02/1944
BOTTELANGE, HELENE BEL 05/02/1944 09/02/1944
PIBOUL, GEORGETTE FRA 01/02/1944 05/02/1944 09/02/1944
SCHLOSSBERGER, ELSE HOL 22 09/03/1944 ALOS 09/03/1944 24/03/1944
OKLADEK, FREDERICKE HOL 26 09/03/1944 ALOS 09/03/1944 13/03/1944



FRIEDEL, WEIL HOL 37 11/04/1944 ALOS 13/04/1944 17/04/1944
POLAKOV, JOANNA POL 15/04/1944 17/04/1944
FEDERMAN, ROMA POL 15/04/1944 21/04/1944
SILBERMANN, MARIE FRA 15/04/1944 21/04/1944
SILBERMANN, IRENE FRA 15/04/1944 21/04/1944
ROUXEL, PAULINE ODETTE FRA 15/04/1944 19/04/1944
KATZ, LOUISE FRA 11/05/1944 13/05/1944
SOKOLOWSKI, RACHEL FRA 11/05/1944 13/05/1944
SILVAIRE, ISABELLE POL 11/05/1944 13/05/1944
LEWIN, FLORA HOL 37 11/05/1944 ALOS 11/05/1944 16/05/1944
CALLER, MARIE RUS 13/05/1944 ALOS 13/05/1944 16/05/1944
GEWURZ, FANNY JUE 13/05/1944 16/05/1944
SZAMPANIER, CHARLOTTE JUE 13/05/1944 16/05/1944
FRAENKEL, AMELIE JUE 13/05/1944 16/05/1944
DELAMARE, SUZANNE FRA 15/05/1944 18/05/1944
LEIBOVICI, ESTELLE POL 18 15/05/1944 ALOS 16/05/1944 18/05/1944
TRAIMAN, ELENE POL 18 15/05/1944 ALOS 16/05/1944 18/05/1944
SCHIMMEL, SIDONIE POL 18 15/05/1944 ALOS 16/05/1944 18/05/1944
WIJNBERG, BETSY HOL 24 15/05/1944 ALOS 16/05/1944 18/05/1944
GERARD, SIMONE JEANE FRA 18/05/1944 19/05/1944
SCHPILKA, JUDITH FRA 01/06/1944 02/06/1944
DECOCQ, JOSIANE FRA 01/06/1944 02/06/1944
JOPP ARONDT, BERTA ALE 26 ARQUITECTE 05/06/1944 ORGANYA 05/06/1944 12/06/1944
COURAUJON, HELENE FRA 30 08/06/1944 09/06/1944
GRYNSZPAN, ANNA FRA 12/06/1944 13/06/1944
BEPMALE, GRABIELLE FRA 12/06/1944 13/06/1944
BOUBILA, FLORINE FRA 15/06/1944 19/06/1944
STUD, MARGARITHE FRA 16/06/1944 17/06/1944
STUD, GENIA FRA 16/06/1944 17/06/1944
ROBY, EUGENIE CAN 37 21/06/1944 22/06/1944
ELSBERG, LIESELOTE HOL 23 21/06/1944 23/06/1944
KAPELLNER, CERDA HOL 22 21/06/1944 23/06/1944
BEAUCAIRE, JOSEPHINE FRA 11/07/1944 12/07/1944



FRUCHTENRAJCH, HELENE FRA 19 17/07/1944 TAVASCAN 20/07/1944 22/07/1944
ROSENBAUM, PAULETTE FRA 39 17/07/1944 TAVASCAN 20/07/1944 22/07/1944
LAUDON, CECILE POL 37 16/07/1944 TAVASCAN 22/07/1944 24/07/1944
ROSEMBLUM, LEA POL 19 SECRETARIA 16/07/1944 TAVASCAN 22/07/1944 24/07/1944
GREEN, VIOLETTE NICOLE FRA 29/07/1944 31/07/1944
GREEN, MARIE LOUISE FRA 29/07/1944 31/07/1944
FITZGERALD, COLETTE ENG 08/08/1944 10/08/1944
FERNANDEZ, LUISE GERMAINE FRA 20/08/1944 21/08/1944
GIROIX, MARGARITHE FRA 21/08/1944 22/08/1944
RICHARD, RENEE FRA 21/08/1944 22/08/1944




